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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour I’installation/le montage

L'installation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxHu yKa3aHuA BbB Bpb3ka C MHCTa/laUMATa/MOHTaXa
MHCTanaumaTa/MOHTaXXbT TPAGBaA Aa Ce M3BbPLUBA OT JIMLIEH3UPaAH
3a pa60T|/|Te Ccneynannuct B CbOTBETCTBUE C NPUICKUMUTE
pasnopea6bu.

[cs] Dllezité pokyny k instalaci/montéaZi

Instalaci/montéaz musf pfi dodrZeni platnych pfedpist provést
odborny pracovnik s pfislusnym opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
tor under overholdelse af de gaeldende forskrifter.

[el] Znpavukég unobei€eic yia v sykatdotacn/cuvappoldynon

H sykataotaon/cuvappoAdynon mpénel va mpayuatonoleital and
e€ouaiodotnpévo yia Tig epyadleg auTég TEXVIKG MPOCWTIKG, TO
onoio Ba mpémnel va ppovriel dote va tnpoltvral ol IoyUouoeg
Satageic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje

La instalacion/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-

tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks
Paigaldamist/montaazi tohib labi viia selleks volitusi omav

spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[fl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin toihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitaa suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanotyét voimassa olevien méérdysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnivaldk az installdldshoz/szereléshez

Az installélast/szerelést egy, a munkdkra felhatalmazott

szakembernek kell végeznie, az érvényes elGirasok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio
L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni

vigenti.

[hel 8603369¢mgs6o Bomomgdgbo oBlisesgoolmgol/dmb@sgolscmgols
0BLB@305/0mbBg0 MBos 336bmMEogaEL LxdmBsmgdolomgol ws8zgdvmmo
335w0x0E0YHo 3gHLembswol dogh, 8mgdguo 3sbsfigol ssgom.

[it] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojanciy taisykliy, leidziama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.
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[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadi$§anu / montazu
lekartas uzstadiSanu/montazu ir javeic specializétam sertificetam
specialistam, ievérojot spéka esosos noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voorde
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomferes av autoriserte
installatgrer, og gjeldende forskrifter skal falges.

[pl] Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacja/montaz muszg byé wykonane przez uprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowigzujacych
przepisow.

[pt] Indicagdes importantes relativas a instalagao/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efetuada por um técnico espe-
cializado com qualificagGes para estes trabalhos, tendo em aten-
¢ao os regulamentos em vigor.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de cétre unspecialistautorizat
pentru lucrarile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.

[ru] BakHble YKazaHuA no I'IOAKHIO'-IeHVIIO/MOHTa)Ky

MoaknioueHNe/MOHTaX AOMKHbI BINOMHATL CMELMaNCTbI,
nMmepLmne 4onyck K BbiNOJIHEHUIO TaKUX pa60T, npm COGHIOHEHVIVI
ANCTBYIOWMX HOPM U NpaBui.

[sk] DélezZité pokyny tykajlice sa instalacie/montaze
Instaldciu/montaz musi realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto préc, pricom musf dodrZovat platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Namestitev/montazo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo struc¢na lica ovlasé¢ena
za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vazece propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering

Installationen/monteringen maste utforas av en behorig och fack-
kunnig person enligt géllande foreskrifter.

. st

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili dnemli uyarilar

Kurulum/Montaj ¢alismalari sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmalidir.

[uk] Baxwisi BKasiBku wono ycraHoBKW/MOHTaXY
YcTaHOBKY/MOHTaX MaloTb 3jiicHIoBaTU paxisLy, Lo MatoTb f038IN
Ha NpoBeAeHHA LnX PobiT, i3 AOTPVMMAHHA YNHHUX NPUNUCIB.
[zh] REFEHMEERT
DA PR 52 BV AT AR SRR L AR ) ol A R 3 R DS AT 20 3
araailifous Al Ldla ciliiada [ar]
A pldt 723 g slet ya pa cJanlly Al 7 o (pacadia 3 o pranilfn€ 3 o5 of ciny

NS gafinsnal 053 pge it S [fa]
JalS A 53 Uy Cigan g el S o aladl 4 Slae 4S () a8 Jana sty Sl yafisial
295 pladl 4da g3 pa ) e 4y
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande w lw Remarques
Description Ordering no. 0| Remarks

0|0
1 |Schaumstoff 8750501335 |m H
2 |Halter Geblasemotor 8750501336 |m | ®m
3 |Geblasemotor 8750501337 |m|\'®m
4 |Geblase 8750501338 |m|\®m
5 |Vorderwand kompl. 8750501339 |m ' H
6 |Gril 8750501341 |m|\'®m
7 |Vorderwand 8750501342 |m|\'®m
8 |Schild 8750501288 |m|\'®m
9 |Halterung 8750501344 |m|\'®m
10 |Schraube 8750501424 |m|\'m
11 |Blechschraube 7733701211 |m|\m
12 |Dichtung Vorderwand 8750501290 |m|\m
13 |Dichtung Vorderwand 8750501346 |m |\ ®m
14 |Dichtung 8750501347 |m|\®m
15 |Trennwand 8750501348 |m | =
16 |Ring 8750501349 |m|'m
17 |Trennwand 8750501291 |m | =
18 |Abdeckung kompl. 8750501350 |m H
19 |Abdeckung 8750501292 |m =
20 |Seitenwand rechts 8750501353 |m W
21 |Halter 8750501355 |m|\®m
22 |Kabelhalterung 8750501356 |m ®m
23 |Halter 8750501357 |m|\®m
24 |Seitenteil links 8750501359 |m|\®m
25 |Abdeckung oben 8750501361 |m =
26 |Isolierung 8750501363 |m|H
27 |Isolierung 8750501364 |m =
28 |Halter Fuhler 8750501365 |m|\m
29 |Feder 8750501366 |m | ®
30 |Feder 8750501367 |m | m
31 |Feder 8750501368 |m | ®
32 |Schild (Bosch) 8750501293 |m|\®m
33 |Dichtung 8750501370 |m|\®m
34 |Dichtung Bodenplatte 8750501294 |m\'m
35 |Isolierung 8750501371 |m| =
36 |Schraube 8750501425 |m|\'®m
37 |Fuhler 8750501393 |m|\m
38 |Schraube 8750501415 |m|\®m
39 |Mutter 8 750 501 417 LB
40 |Schraube 8750501422 |m|\m
41 |Kabel 8750501455 |m|\®m
42 |Schraube 8750501423 |m|\®m

CL6000i-W25/35E

Gehéuse
Carter
Casing
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande Remarques
Description Ordering no. § § Remarks

0|0
1 |Abdeckung 8750501373 |m | =
2 |Gehause Steuerung 8750501374 |m|®m
3 |Blechschraube 8750501420 |m|\®m
4 |Leiterplatte 8 750 501 375 L]
4 |Leiterplatte 8750501377 | =
5 |Rauschunterdriicker 7733701139 |m|m
6 |Rauschunterdriicker 7733701140 |m|\m
7 |Gehause Steuerung 8750501378 |m|®m
8 |Gehéause Steuerung 8750501379 |m | =
9 |Kabel Erdung 8750501380 |m =
10 |Halter 8750501381 |m|\®m
11 |Anschlussklemme 7733701265 |m|®m
12 |Schaumstoff 8750501382 |m|\m
13 |Dichtung 8750501383 |m|\®m
14 |Dichtung 8750501384 |m|\'®m
15 |Dichtung 8750501385 |m | ®m
16 |Dichtung 875050138 |m | ®m
17 |Dichtung 8750501387 |m| =
18 |Dichtung 8750501388 |m | ®m
19 [Dichtung 8750501389 |m|\m
20 |Dichtung 8750501390 |m|\®m
21 |Dichtung 8750501391 |m|'®m
22 |Transformator 8750501392 |m ' H
23 |Blechschraube 8750501418 |m|\®m
24 |Blechschraube 8750501419 |m\m
25 |Blechschraube 8750501421 |m | =
26 |Schraube 8750501422 |m|\'®m

CL6000i-W25/35E
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande Remarques
Description Ordering no. § § Remarks

0|0
1 |Kompressor 8750501394 |m ' H
2 |Abdeckung 7733701376 |m|\®m
3 |Dichtung 7733701377 |(m|m
4 |Verflussiger 8750501299 |m|'m
5 |Schraube 8750501415 |m|\®m
6 |4-Wege-Ventil 8750501395 |m\m
7 |Spule 8750501397 |m| =
8 |Schraube 8750501429 |m|\m
9 |Schraube 8750501422 |m|\®m
10 |Expansionsventil 8750501400 |m Hm
11 |Schwingungsdampfer 8750501401 |m | =
12 |Motor 4-W ege-Ventil 7733701388 |m|\m
13 |Rohrplatte 8750501402 |m =
14 |Ventil 2-Wege 8750501300 |m =
15 |Ventil 3-Wege 8750501301 |m|\m
16 |Kappe 8750501403 |m|m
17 |Kappe 8750501404 |m|®m
18 |Dampfer 8750501302 |m|Hm
19 |Scheibe 8750501427 |m|\®m
20 |Bodenplatte 8750501305 |m =
21 |Bodenplatte 8750501406 |m =
22 |Isolierung 875050129 |m | ®m
23 |Isolierung 8750501297 |m|®m
24 |Mutter 7733701378 |m|m
25 |Mutter 8750501426 |m|\®m
26 |Dichtung Bodenplatte 8750501408 |m | m
27 |Dichtung 7733701390 |m|m
28 |Schwingungsdampfer 8750501311 |m| =
29 [Dichtung 8750501411 |m|m

CL6000i-W25/35E
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Pos

Bezeichnung

Bestell-Nr.

Bemerkungen

Dénomination Numéro de commande ﬁ ﬁ Remarques
Description Ordering no. ; ;’ Remarks

c1s

0|0
1 |Rahmen 7733701035 |m\®m
2 |Isolierung 7733701036 |m| =
3 |Abdeckung rechts 7733701037 |m|\m
4 |Geblase 7 733701038 L |
5 |Lager 7733701039 |m\®m
6 |Geblasemotor 7733701040 |m|m
7 |Gehéause Motor 7733701041 |m\m
8 |Rahmen Filter 7733701042 |m | ®m
9 |Seitenwand links kompl. 7733701043 |m|\m
10 |Seitenwand links 7733701045 |m|m
11 |Abdeckung links 7733701046 ||\ ®m
12 |Seitenwand rechts kompl. 7733701048 |m|\m
13 |Seitenwand rechts 7733701050 |m|m
14 |Abdeckung 7733701051 |m|\m
15 |Deckel 7 733701 053 L |
16 |Frontklappe kompl. 7733701054 |m | ®m
17 |Frontklappe 7733701056 || =
18 [Blende 7 733701 058 L |
19 |Klappe kompl. 7733701060 |m|'®m
20 |Halterung Rohr 7733701062 |m| ®m
21 |Montageanschlussplatte 7733701063 |m|®m
22 |Filter 7 733701 064 L |
23 |Halterung Fuhler 7733701067 |m | ®H
24 |Ablaufrohr 7733701068 |m|®m
25 |Ablaufanschluss 7733701069 |m|m
26 |Kondensatwanne 7733701070 |m|m
27 |Blende 7733701071 LB
28 [Halter 7733701072 LB
29 |Schalter 7733701073 |m|m
30 |Klappenmotor links kompl. 7733701074 |m\m
31 [Schrittmotor 7733701075 |m|m
32 |Klappenmotor rechts kompl. 7733701076 |m|®m
33 |Schraube 7733701077 |(m|m
34 |Schrittmotor 7733701078 |m|m
35 |Kabel Lamelle 7733701079 |m|m
36 |Kabel Motor rechts 7733701080 |m|m
37 |Verbindungsstiick 7733701081 |m|\m
38 |Verbindungsstiick 7733701082 |m\m
39 |Halter 7733701083 |m|m
40 |Abdeckung 7733701084 |m\m
41 |Abdeckung links 7733701085 |m|m
42 |Abdeckung rechts 7733701086 |m|\®m
43 |Blende PCI 7 733701087 L |
44 |Klappe 7733701088 |m|m
45 |Halterung Klappe 7733701089 |m|\m
46 |Lager Klappe 7733701090 |m\®m
47 |Kappe 7733701091 |m\®m
48 |Klappenmotor kompl. 7733701092 |m|m
49 |Anschluss PCI 7 733701 093 L |
50 |Display PCI 7733701094 |m | ®m
51 |Verschluss PCI 7733701095 |m|m
52 |Kabel Klappe 773370109 |m|m
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Pos

Bezeichnung
Dénomination
Description

Bestell-Nr.
Numéro de commande
Ordering no.

Bemerkungen
Remarques
Remarks

65

Blechschraube

7733701147

66

Fernbedienung BOSCH H

7733701150

67

Ablaufanschluss

7733701151

w w
Q|3
z 3
g8
3|3
G|o
53 |Kabel Motor links 7733701097 |m|\m
54 |Kabel Display 7733701098 |m\m
55 |Lamelle kompl. 7733701099 |m\m
56 |Lamelle 7733701101 |m|\m
57 |Halter 7 733 701 102 LB
58 |Halterung Klappe 7733701103 |m|\m
59 |Modul PCI 7 733701 104 LB
60 [Mutter 8 750 501 324 LB
61 |Abdeckung kompl. 7733701142 |m|\m
62 |Schraube Set 7733701144 |m|\m
63 |Schraube 7733701145 |m|\®m
64 |Blechschraube 7733701146 |m|\m
[ N |
[ N |
[ N |
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. wlw Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande | » | Remarques
Description Ordering no. R Remarks

2|3
g8
3|3
- -
O |0
1 |Verdampfer kompl. 7733701106 |m | ®m
2 |Abdeckung 7733701107 |m|\m
3 |Isolierung 7733701108 |m | ®m
4 |Abdeckung links 7733701109 |m|\m
5 |Abdeckung rechts 7733701110 |m|\m
6 |Blende links 7733701111 m\m
7 |Blende rechts 7733701112 |m|m
8 |Mutter 7733701113 |'m\m
9 [Mutter 7733701114 LB

CL6000i-W25/35E

Waéarmetauscher
Echangeur thermique
Heat exchanger
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. w | w Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande | » | Remarques
Description Ordering no. ; ;’ Remarks

0|0
1 |Rauschunterdriicker 7733701139 |m|m
2 |Rauschunterdriicker 7733701140 |m|m
3 |Kabelhalterung 7733701116 |m|\m
4 |Anschlussklemme 7733701117 |m|\m
5 |Halter 7733701118 |m|m
6 |Leiterplatte Display 7733701119 |m|\m
7 |Erdungsplatte 7733701120 |m|m
8 |Abdeckung 7733701121 |m|m
9 |Leiterplatte 7733701123 u
9 |Leiterplatte 7733701125 | m
10 |Abdeckung 7733701129 |m|m
11 |Kabelkanal 7733701130 |m|m
12 |Sockel LED D 7733701131 LB
13 |Sockel LED P 7733701132 |m|m
14 |Sockel LED (komplett) 7733701133 |m|\m
15 |Halterung Rohr 7733701134 m\m
16 |Kabel 7733701135 |m|m
17 |Kabel 7733701136 |m|m
18 |Kabel Display 7733701137 |m|\m
19 |THERMISTOR 7733701138 |m|m
20 |Leiterplatte Display 7733701119 |m|\m
22 |Kabel Erdung 7733701141 |m|\m
23 |Kabel 8750501323 |m|\®m

CL6000i-W25/35E
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Ubersetzungsliste

Liste des traductions

List of translations

Pos | Denomination Description

1A |Groupe de construction Element of construction
1 |Mousse Foam

2 |Support moteur du ventilateur Holder fan motor
3 |Moteur du ventilateur Fan Motor

4 |Hélice Propeller Fan

5 |Panneau avant (compléte) Front Cabinet (Assy)
6 |Poignée Fan Guard

7 |Panneau avant Front panel

8 |Panneau avant (compléte) Center Disc

9 |Support Disc Holder

10 |Vis Special Screw
11 |Vis de tole Tapping Screw
12 |Joint F.Panel Insulator
13 |Joint F.Panel Insulator
14 |Joint Seal

15 |Paroi de séparation Partition wall

16 |Anneau Ring

17 |Indemnité Bulkhead (Assy)
18 |Revétement Side Cover (Assy)
19 |Revétement Cover (Assy)

20 |Panneau latéral droite Side panel right
21 |Support Holder

22 |Support de cables Cord Clamp

23 |Support Holder

24 |Panneau latéral gauche Side panel left

25 |Revétement haut Top Plate

26 |Isolation Insulation

27 |Isolation Insulation

28 |Support Sonde Holder sensor

29 |Ressort Spring

30 |Ressort Thermistor Spring
31 |Ressort Spring

32 |Logo Bosch Bosch Label

33 |Joint Seal

34 |Joint Base Pan Seal B
35 |Isolation Insulation

36 |Vis Screw

37 |Sonde Thermistor

38 |Vis Special Screw
39 |Ecrou Special Nut

40 |Vis Special Screw
41 Lead Wire

42 |Vis Special Screw
1B |Groupe de construction Element of construction
1 |Revétement Cover

2 |Carter Controle Casing control

3 |Vis de tole Tapping Screw

4 |Circuit imprimé Control Board Unit
5 |Suppresseur de bruit Ferrite Core

6 |Suppresseur de bruit Ferrite Core

7 |Carter Contrdle Casing control

8 |Carter Control Box (Assy)
9 |Cable Mise ala terre Cable grounding
10 |[Support Holder

11 |Borne de raccordement Terminal Board
12 |Mousse Foam

13 |Joint Seal

02.04.2020
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Ubersetzungsliste
Liste des traductions

List of translations

Pos | Denomination Description

14 |Joint Seal

15 |Joint Seal

16 |Joint Seal

17 |Joint Seal

18 |Joint Seal

19 |Joint Seal

20 |Joint Seal

21 |Joint Seal

22 Reactor

23 |Vis de tdle Tapping Screw

24 |Vis de tole Tapping Screw

25 |Vis de tole Tapping Screw

26 |Vis Special Screw

1C |Groupe de construction Element of construction
1 |Compresseur Compressor

2 |Revétement Terminal Cover

3 |Joint Terminal Gasket

4 |Condenseur Condenser

5 |Vis Special Screw

6 |Vanne sélective Reverse Valve (Assy)
7 |Chapa de fondo Cail (Assy)

8 |Vis Screw

9 |Vis Special Screw

10 |Détendeur Expan.Valve (Assy)
11 |Plot antivibratile Damper Rubber
12 |Moteur Vanne sélective Valve Motor-B

13 |Plaque tubulaire Flare Coupling Base
14 |Vanne sélective 2Way Valve Unit
15 |Vanne sélective 3Way Valve Unit
16 |Ecrou Nut

17 |Ecrou Nut

18 |Amortisseurs Compressor Cushion
19 |Rondelle Washer

20 |Socle Base Pan (Assy)
21 |Socle Base Pan

22 |Isolation Compressor Cover Top
23 |Isolation Compressor Cover
24 |Ecrou Framge Nut

25 |Ecrou Nut

26 |Joint Base Pan Seal B
27 |Joint Seal

28 |Plot antivibratile Damper Rubber
29 |Joint Gasket

2A |Groupe de construction Element of construction
1 |Cadre-support Cabinet (Assy)

2 |Isolation Pipe Cover

3 |Revétement droite Cabi Cover R

4 |Ventilateur Cross Flow Fan

5 |Palier-coussinet Bearing (Assy)

6 |Moteur du ventilateur Fan Motor

7 |Carter Motor Cover

8 |Cadre-support Filter Guide

9 |Panneau latéral gauche (compléte) Side Panel L (Assy)
10 |Panneau latéral gauche Side Panel L

11 |Revétement gauche Side Panel Cover L
12 |Panneau latéral droite (compléte) Side Panel R (Assy)
13 |Panneau latéral droite Side Panel R

02.04.2020
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Ubersetzungsliste

Liste des traductions

List of translations

Pos | Denomination Description

14 |Revétement S-Panel Cover R (Assy)
15 |Couvercle Connector Cover

16 |Couverture (compléte) Open Panel K

17 |Couverture Open Panel

18 |Cache Open Panel Cover

19 |Clapet (compléte) Panel (Assy)

20 [Support Pipe Holder

21 |Plague du montage pour le raccordement Mounting Angle

22 |Filtre Air Filter

23 |Support Thermistor Holder

24 |Conduit d'évacuation Drain Hose (Assy)

25 |Connexion de drain Drain Plug

26 |Bac a condensats Drain Pan Sub (Assy)
27 |Cache Drain Pan Panel

28 |Support Panel Support

29 |Interrupteur Switch

30 |Moteur Panel-Gear Box-L (Assy)
31 |Moteur Louver Motor

32 |Moteur Panel-Gear Box-R (Assy)
33 |Vis Special Screw

34 |Moteur Stepping Motor

35 |Cable Lead Wire(V-Louver Sw)

36

Cable Moteur droite

Lead Wire(Panel-M-R)

37 |Piece de raccordement V-Louver Motor Jointa
38 |Piece de raccordement V-Louver Motor Jointb
39 |Support V-Louver Motor Link
40 |Revétement Joint Cover

41 |Revétement gauche Sw Cover R

42 |Revétement droite Sw Cover L

43 |Cache PCI Pci-Base 1 (Assy)

44 |Capuchon H-Louver

45 |Support Louver Support

46 |Palier-coussinet Louver Bearing

47 |Capuchon Louver Cap

48 |Moteur Louver-Gear Box (Assy)
49 |Raccordement PCI Pci Joint Pwb Unit B
50 |Ecran PClI Pci Led Unit

51 |Serrure PCI Pci Lock

52 |Cable Lead Wire(H-Louver M)
53 |Cable Moteur gauche Lead Wire(Panel-M-L)
54 |Cable Lead Wire(Pci-Led)
55 |Lame (compléte) V-Louver Base (Assy)
56 |Lame V-Louver

57 |Support V-Louver Link

58 |Support V-Louver Joint

59 |Module PCI Pci Unit (Assy)

60 |Ecrou Special nut

61 |Revétement Terminal Cover K

62 |Vis set Screws Kit Satl

63 |Vis Special Screw

64 |Vis de tble Tapping Screw

65 |Vis de tble Tapping Screw

66 |Commande a distance BOSCH H Rcu Average Bosch H
67 |Connexion de drain Drain Joint

2B |Groupe de construction Element of construction
1 |Evaporateur Cycle (Assy)

2 |Revétement Fan Cover
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Ubersetzungsliste

Liste des traductions

List of translations

Pos | Denomination Description

3 |Isolation Pipe Dan-S

4 |Revétement gauche Cover-L (Assy)

5 |Revétement droite Cover-R Sub (Assy)
6 |Cache links Eva Cover L

7 |Cache rechts Eva Cover R

8 |Ecrou Flare Nut (Assy)

9 |Ecrou Flare Nut (Assy)

2C |Groupe de construction Element of construction
1 |Suppresseur de bruit Ferrite Core

2 |Suppresseur de bruit Ferrite Core

3 |Support de cables Cord Clamp

4 |Borne de raccordement Terminal Borad

5 |Support Pwb Holder

6 |[Circuit imprimé Display Board Unit
7 |Plaque de terre Earth Plate

8 |Revétement Terminal Cover

9 |Circuit imprimé Control Board Unit
10 |Revétement Box Cover (Assy)
11 |Chemin de cables Va Duct

12 |Socle LED D Led Guiding Plate D
13 |Socle LED P Led Guiding Plate P
14 |Socle LED (compléte) Led Guide (Assy)
15 |[Support Wf Pwb Holder

16 |Cable Lead Wire(Buttonflash
17 |Cable Lead Wire(Light)
18 |Cable Lead Wire(Display)
19 |Sonde Thermistor

20 [Circuit imprimé Display Board Unit
22 |Céble Lead Wire(Ground)
23 |Céble Lead wire (WIFI)
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Geratetypen

Types de chaudieres

Types of appliances

Gerét Bestell-Nr. Land S-Nr. Bemerkungen
Chaudiere Numéro de commande Pays S-Nr. Remarques
Appliance Ordering no. Country S-Nr. Remarks
CL6000i 25 E 7 733 700 997 Deutschland,Frankreich,Schweiz

CL6000i 35 E 7 733 700 999 Deutschland,Frankreich,Schweiz

CL6000i-W 25 E

7 733 700 996

Deutschland,Frankreich,Schweiz

CL6000i-W 35 E

7 733 700 998

Deutschland,Frankreich,Schweiz
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